
SELVA HANG

Instrukcja montażu
Assembly Manual

Potrzebne wyposażenie:
• Wiertarka / wkrętarka

• Kołki montażowe i wkręty odpowiednie do podłoża (4 szt. / zestaw)

• Drabina x2

• Nożyce do przecięcia metalowej linki

Equipment needed:
• Drill / screwdriver

• Mounting pins suitable for your type of ceiling (4 pcs per set)

• Ladder x 2

• Shears for cutting steel wires

Sugerowana ilość montażystów: 2 osoby
Suggested number of installers: 2 people
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Nawiercić otwór w stropie odpowiedni do dobranego rodzaju kołka. 
Dobrać odpowiedni kołek montażowy do rodzaju stropu (max. na 
wkręt Ø 4), aby zapewnić odpowiednią siłę nośną dla 
podwieszanego elementu. Przykręcić uchwyt stropowy do sufitu. 

Drill a hole in the ceiling suitable for the type of mountng dowel chosen. Select the 
appropriate mounting dowel for your type of ceiling (max. Ø 4 screw) to ensure adequate 

lifting force of the suspended element. Mount the mounting pin. Screw the ceiling handle to 

the ceiling.

Pass the wire through the handle element.  

Przełożyć linkę przez element uchwytu w taki sposób, aby zacisk na jej 
końcu się zablokował.
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Screw each of the two elements with the wire to the ceiling handles.

If necessary, pass the wires through the suspended ceiling.

Przykręcić element z linką do uchwytu stropowego. To samo zrobić 
z drugim uchwytem.

W razie potrzeby, przełożyć linki przez sufit podwieszany.



SELVA HANG Instrukcja montażu / Montageanleitung / Assembly Manual

4

Przepleść linki przez panel. Panel można ustawić zamkiem do góry lub na dó
gdy panel będzie się znajdował w docelowym

Pass the cables through the panel. The panel can be positioned with the zip up or down in such a way t
ł w taki sposób, aby był on mniej widoczny, 
 położeniu.

hat it is less visible when the panel is in the target position.
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Przepleść linki przez ślizgacze. W celu zwolnienia zacisku ślizgacza, wciśnij ruchomy element.
Przesunąć ślizgacze na żądane miejsce. Aby zablokować ślizgacz, mocno przykręcić nakrętkę.

Pass the wires through the sliders. To release the slider clamp, push the movable element.

Move the glides to the desired place. To lock the slider, tighten the nut firmly.
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Wypoziomować panel. Aby zablokować ślizgacz, mocno przykręcić nakrętkę. Nie opierać się o panele – nośność dwóch ślizgaczy to 15 kg. 
Powtórzyć operację z kolejnymi panelami z zestawu.

Level the panel. To lock the slider, tighten the nut firmly. Do not lean on the panels - the load capacity of two sliders is 15 kg. Repeat the above operations with next panels.
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Przepleść linkę, skręcić uchwyt. Maksymalnie naciągnąć linkę, aby 
była napięta. Zablokować ślizgacz nakrętką. 

Nawiercić otwór w podłodze odpowiedni do dobranego rodzaju 
kołka. Przykręcić uchwyt z regulacją do podłogi (wkręt max. Ø 4).

Drill a hole in the floor suitable for the type of dowel chosen. Screw the handle to the floor 
(max. Ø 4 screw).

Pass the wires through the sliders. To release the slider clamp, push the movable element. Screw 

the handle with the slider. Pull the wire to make it tight. Lock the slider with a nut.
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Nadmiar linki można uciąć. 

The remaining wire can be cut.
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W razie pytań, skontaktuj się z Działem Obsługi Klienta lub Działem Eksportu.
If you have questions, please contact Customer Service or Export Department.




